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Invigningsfest i I 


Kristus ar fd. 
14-18." 


Vi hava talat om, huru Kristus ar den ende med- 
.. laren, genom vilken vi komma till frid med Gud. Han 
_4r nämligen den; som borttager synden, vilken skiljer 


människan fran Gud. SA länge människan förblir i sina’ 


; synder, ar det. ‚omöjligt att hava frid med Gud. Hon 


kan förhärda sig och känna sig ugh, men rid med. 


kan hon icke hava. 


Det ar dock icke om den som 


pa detta ställe talar, utan om friden mellan judar 

och hedningar. Judarne och hedningarne voro fientligt 
$innade emot varandra. Orsaken därtill var, att judarne, 
som hade Guds lag och den ratta gudstjansten, forak- 


tade hedningarne sasom av Gud övergivna och dömda 


.. till förtappelse. Hedningarne 4 sin sida hatade judarne, 
' för att de enligt hedningarnes. begrepp icke hade nagon. 

_ gud alls. Hedningarne kunde icke tänka sig nägra gu- - 


o. Testamentet och Psaltaren, som utgivits @ av lektor P. ‚Walden- 
ström | | 


beläten, sf hade de i hedningarnes gon 
inga gudar alls. 
Nar nu hedningarna bieve pa Herren Jesus, 
sa kastade de bort sina avgudar och började att till- — 
. bedja den ratte Guden. DA skulle man hava väntat, att 
den inbördes avogheten blivit fullstandigt utplanad. Men _ 
sä skedde icke. Aven i den kristna församlingen upp- | 
stodo stora svarigheter och slitningar mellan omvanda 
_judar och hedningar. Aposteln Paulus hade mycket be- 
kymmer för denna sak och giver i synnerhet i Romare- 
brevet den ena och den andra parten allvarliga forma- 
-ningar om ett rätt inbördes förhällande. . 
Att hedningarne skulle bliva fralsta, det de 
judekristna visserligen tanka sig, men endast under den _ 


förutsättningen,  att de genom omskärelse bleve inympade 


uti judendomen. Det berättas i Apg. 13 kap., att nagra 


omvanda judar ifran Jerusalem kommo till Antiokia. 
Dar traffade de en församling, som inneslöt även om- 


-vanda hedningar. De sade dem: Om I icke omskären 


eder och hällen lagen, sä kunnen I icke bliva frälsta. 


Detta väckte mycken oro, sa att församlingen maste | 
skicka Paulus och Silas till Jerusalem OF att radgora = 


med apostlarne om denna sak. 


Apg. 10 kap- omtalas, hur ‘till ‘och med Petrus 
hade svärt att fatta, att hedningarne skulle kunna genom 
tron bliva frälsta, utan att forst genom omskärelse in- 
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förlivas med judendomen, Gua maste genori. en ‘sar: 
skild uppenbarelse visa honom detta. 


uti Cornelii hus, sa sade han ocksä: | veten, att det 


icke ar lovligt för en judisk man att umgäs med eller 


ga in till en människa av annan stam, men mig har 


Gud visat, att jag icke skall kalla nagon människa ohelig _ 
Och nar Cornelius berättade, huru Gud 
nom en uppenbarelse uppmanat honom att skicka efter 


eller oren. 


. Petrus, sa svarade Petrus: I sanning inser jag, att Gud 
-€Ar icke den, som har anseende till person, utan i varje 


- folk är den, som fruktar honom och verkar rättfärdig- 
Han var alldeles forvanad 


het, antaglig for honom. 
över denna sak. Och nar ‘den helige Ande föll pa alla 


dem, som hörde hans predikan, sä »häpnade de troende — 


av omskärelsen», som hade kommit med Petrus (v. 45). - 
Nagonting sädant hade de aldrig kunnat tanka sig. | 
ä Huru svärt det var för omvända judar att fattä 
"denn sak, det kan man i synnerhet förstä av Gal. 2 
kap. Där berättar Paulus följande: När Petrus kom 


till Antiokia, ställde jag mig öppet emot honom. Ty. 
 fOrran nägra hade kommit fran Jakob, at han tillsam- 
mans med hedningarna; men sedan de hade kommit, 
drog han sig sjalv undan och avskilde sig, emedan han ; 
var radd för dem, som voro av omskärelse. ned 

honom skrymtade även de övriga omvända judarna, sa 
os att t. o. m. Barnabas rycktes med av deras skrymteri. 


1 Apg. 15 läsa vi om det stora mötet i Jerusalem, 


= dar apostlarne och de äldste i Jerusalem höllo en all- : 
- varlig Overlaggning om den frägan, huruvida hedning- 
_. arne skulle kunna frälsas genom tron pa Kristus direkt, 


utan att forst behöva genom omskärelse gä dver till 


Judendomen. 
När vi sälunda se, huru. till och med. 
7 -voro ovissa i denna sak en ganska lang tid, sedan de 


thade fatt den helige Ande i särskilt matt utgjuten Over 


sig, sa är det lätt att förstä, att de mer enfaldiga jude- | 


kristna hade svart att fatta denna sak. Det ar därför | hedniska länder för att finna liknande företeelser. 


visar. sig Aven i vart land svärigheter att till en sann | 


helt naturligt, att aposteln Paulus framställer det säsom 
-en stor hemlighet, som först nu blivit uppenbarad för 
de heliga apostlarna, att hedningarna äro medarvingär 


och höra till samma kropp och aro meddelaktiga i löftet 


i Kristus Jesus genom evangelium (Ef. 3: 5, 6). Det 


ar ocksä lätt att förstä, huru de omvända judarne, bundna 


sasom de voro av lagen, försökte pa de olika platserna 
ingiva de omvända hedningarne den tanken, att de icke | 


= kunde bliva frälsta, därest de icke först late omskära 
sig till att halla Mose lag. Ocksa ar det mycket lätt 


_ att fatta, att de omvända hedningarne blevo oroade av 
- sädant tal. Ty att oroa folk ar ingen konst. 
- lättare att oroa hundra An att lugna en. — 
Paulus hade särskilt stort bekymmer för försam- 
lingarna uti Galatien, ty dar hade trängt in just sadana 
dar judiskt sinnade lärare, som hade förvillat de om-. 
- Vända hedningarna till den grad, att aposteln rent av 
säger, att han visste sig ingen räd med dem vidare. 


. De hade mist Kristus och fallit ifrän näden, säger han. 


Och vad hade de da gjort? Hade de stulit? Hade de 


begatt äktenskapsbrott? Hade de dyrkat avgudar eller 


ätervänt till nagra andra hedniska styggelser? Nej, de 
-hade allenast genom dessa falska lärare lätit fora sig 
under lagen. 


När han kom in 
-naden, men han hade glömt lagen. - 


Och med. 


Det ar 


lararne hade vispertigen icke 


x 
é 
é 
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Nej, men han 
Han hade predikat om 
-Budet om omskä- 
relsen var Guds ord likasaval som evangelium, Vad 
var nu naturligare, an att hedningkristna, som hörde 
detta tal, blevo oroliga och tankte: »Ja, vem vet, kanske 
fattas oss Annu nagonting mycket väsentligt, om Vi Skola. 
bliva frälsta:» Och sa snärjdes de. De föllo fran na- 


direkt att Paulus falskt. 
hade icke predikat fullständigt. 


den och miste Kristus, medan de själva menade, att de ae 


bara hade ndtt en större fullkomlighet. 
- Fér oss synes det ganska besynnerligt, att sädana 
‚stridigheter kunde förekomma inom de kristna försam- 
lingarna. Men Aven i nyare tider har det visat sig vara — 
svärt, mycket svärt, att ästadkomma kristna församlingar 
"bestäende av omvanda bade judar och hedningar. Därför 
‘ försökte ocksa för ätskilliga ar tillbaka en omvänd jude | 
'i södra Ryssland, vid namn Rabinowitsch, att bilda en — 
församling av endast omvända judar. Hans förehavan- 
de följdes med mycket stort intresse av judemissionens 
-vanner badé i Europa och Amerika. Men eftersom det — 
var 1 strid emot Guds sa kunde det icke 
hava framgang. 
Man har nagonting motsvarande uti Indien. ‘Dar 
ar folket delat uti olika kaster, högre och ldgre. Det - 
har visat sig nästan omöjligt för missionärerna att dar 
kunna till ett förena kristna av de olika kasterna. De _ 
högre kasterna hava allt ifrän barndomen blivit vana 
att betrakta det säsom nägot vederstyggligt att hava - 
gemenskap med de lägre kasterna. | 
äta tillsammans med dessa är omöjligt. Nar de nu 
. blivit kristna, sa vill samma känsla hänga med och för- 
hindra en sann forsamlingsenhet. 
motbjudande för  kristna av braminkasten att sätta sig 


ner och fira Herrens nattvard tillsammans mes: med- — = 


 lemmar av pariasklassen. 
‚Det 


församlingsgemenskap förena mediemmar av olika folk- 
lager. 


mäktiga. 
-stunder för sig själva. De deltaga ocksä i de offentliga 


gudstjansterna bade sasom ähörare och predikanter, men 
att vara med i församlingen, dar det gäller att örnka = fj 
sig själv, att tjäna med sina gävor, att bära ekonomiska 


.bördor, att tva fötter, alt Overvinna svarigheter, att upp- 


ratta fallna, att hjalpa och stödja de svaga, att under- of 
visa de okunniga o. s. v., det visar sig svart, ja, ide 


flesta fall alldeles omöjligt. Och det ar en mycket sog 
lig företeelse. : 


stycke. 


Att forma dem att 


Det har alltid varit 
Men vi behöva icke gä ut till Indien eller til andra oe 


Att fä dem, som högt uppsatta, férndma, 
_rika, lärda, att i sann församlingsgemenskap förena sig _ 

med dem, som 4ro fattiga,;*obildade och sta, om jag 
sa far saga, pa ett lägre trappsteg i-samhället, det ar 
‘mycket svart. De kunna vara kristna, bekanna tron 
och verka pa sitt satt, men säkert ar, att 1 férsamling- 

‚arna traffar man An i denna dag sasom pa Pauli id 
mycket fa av denna världens visa, skriftlärde, rika ch 
De hava sina samkväm och sina uppbyggelse- — 


Ma var och en prova sig sjalv allvarligt i detta 
Likasom det icke är Guds mening, att troende | 
judar skola vara en församling för sig och troende hed- 
ningar för sig, sa ar det icke häller Guds mening, att.  § 
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«troende rika och. larda skola vara en församling för Sig, 
troende fattiga och olärda för sig, utan de skola efter 
hans vilja alla vara en församling, där den ene med 
sin gava tjänar. den andre. Men därom mera längre 
fram, 
Vad som skilde troende judar och troende hedningar 
a det var, som sagt, den mosaiska lagen. Paulus kallar 
denna lag for »fiendskapen», därför att den var orsaken 
till fiendskapen. 
mycket ofta begagnar sadana talesätt. Men nu säger 
-aposteln har, att Kristus har i sitt kött tillintetgjort de 
i Stadgar bestäende budordens lag, pa det att han skulle 
skapa de tva, nämligen troende judar och hedningar, 


till en enda ny människa, görande frid. Förrän de om- 


vanda judarne förstodo denna hemlighet, kunde ingen 
- sann frid existera mellan dem och de troende hedning- 
-arne. Men i samma man som denna sak bleve klar för 
dem, i samma man skulle ocksa deras hjartan samman- 
smälta till ett. 
Stalla vi nu de närvarande, nyss s papekade forhal- 
. Jandena i ljuset av dessa Pauli ord, dä kunna vi förstä, 
huru litet Kristus Annu blivit verkligen mottagen Aven 
av dem, som bära det kristna namnet, da olika sam- 
hallsstalining, olika grad, av bildning, olika äsikter i det 
ena eller det andra stycket kunna hindra dem att vara 
en församling, som ¢ dock bekänna samma tro pa samme 
 frälsare, och som veta, att han var sa angelagen om 
- deras enhet, att hans sista översteprästerliga förbön pa 
jorden helt och hället rörde sig omkring denna sak. 


Ack, gode Gud, ‘hjalp, att .det snart mä bliva annor- | 


lunda! 


> Men vad det ar, att Kristus tillintetgjort budordens 
skols vi tala i nasta betraktelse. 


Pow. | 


8:23" 


23. Sedan Paulus skildrat skapelsens. suckan, 


-tillagger han har, att aven vi sjalva sucka inom oss 


_ fatt Anden sdsom en förstlingsgäva och darmed även 


 säsom en pant pa den fullkomliga härlighet, som han 
_ har att vänta. 


a Detta uttryck forekommer pa flere stäl- 
Jen i Nya Testamentet (2.Kor. 1: 22, 5: 5, Ef. 1: 14). 


Det ar ju aven inom mänskliga förhällanden vanligt, att — 
en Överenskommelse eller ett löfte befastes darmed, att 
den, som giver löltet, lämnar en pant. 


Hos de gamla 
var detta mycket vanligare 4n hos oss. Mark, vilken 
irygghet detta innebär. Vi, som tro pa Herren, ha icke 
‚blott lofte utan även en pant pa dess fullbordan. 


Vid dessa uppsatser följes den översättning av 
‘Testamentet och Psaltaren, som: ME av lektor P. Walden- = 


„ström 


Vi hava förut papekat, huru bibeln ~ 


om. fl. stallen. 
 aterlésa, aterlésning. 

Av sädana apostelns ord böra vi lära att ratt be- 
trakta var kropp. Det ar syndigt att tala föraktligt om 


-bete oss med kroppen. 


stallning utesluter dock icke, att i 
Vi sucka 
inom oss själva, sager aposteln. Han är sasomen fagel — 
Synden, som — 
annu bor i hans kött och dar förorsakar svaghet och — 
forganglighet, är säsom bojor, som Annu halla honom | 


den troendes liv mycken suckan forekommer. 
i bur eller en fagel med bundna vingar. 
fangen, sa att han val offa med Paulus mäste utbrista: 


»Vem skall lésa mig fran denna dödens kropp?> 
‘Väntande efter barnaskap, vdr kropps dterlösning. 


Till barnaskap hör icke blott människans omskapning 


utan Aven kroppens frigörelse fran all brist (1 Kor. 15: 
öl, 2 Kor. 5: 2 f. och Fil. 3: 21). Det innefattar Aela 


-manniskans äterställelse till, vad hon av Gud fran be 
Därför är barnaskapet 
annu väsentligen nägot tillkommande, ett föremäl för — 
den troendes Aopp. Detta strider ingalunda emot, vad — 
14, att alla, som drivas av Guds 
Pa samma sätt säges i 1 Joh. 
3: 2, att de troende dro Guds barn, men i Matt. 5: 9, 


gynnelsen var amnad att vara. 


Paulus säger i v. 
Ande, dro Guds barn. 


45, att de skola vara Guds barn; i Efes. 2: 8, 2 Tim. 
1: 9, att de Gro fralsta, men i Rom. 5: 10, att de skola 
varda fralsta; ı Joh. 3: 36, att de hava evigt liv, men 
i Rom. 6: 22, 6: 8, att de ‘skola fa evigt liv. Samma- 
lunda sages i Gal. 3: 27, att de Aava iklatt sig Kristus, 
men i Rom. 13: 14 uppmanas de att ikläda sig honom. 
Korteligen: vad. de troende nu äro, det är endast en 


ofullkomlig begynnelse till det, som de skola varda, lik- 


som fröet är en ofullkomlig begynnelse till art träd, 
som därur skall uppväxa. | 


Märk för övrigt, huru kroppens veiiehe frän all 


brist. kallas en aferlösning. Saval i Gamla som i Nya 


Testamentet, framställes förlossning ofta under. bilden av 
en dterlösning eller en friköpning. Se t. ex. Es. 52: 3: 


»Förintet haven I blivit sälde, Iskolen ock utan penningar 

Där framställes utlämnandet i fiendernas 
_vald säsom en försäljning och dess befrielse sasom en | 


aterlésas>. 


äterköpning. Jämför ock Luk. 
Pa dessa stallen stir i grundspraket: 


kroppen eller att tanka, att det 4r likgiltigt, huru vi 


som Guds och den helige Andes tempel (1 Kor. 3: 17, 
6: 19), samt överlämna honom at Gud sasom ett offer, 


som är levande, heligt och Gud behagligt, och dess lem- 


mar säsom verktyg och vapen at Gud att verka rätt- 
. gjalva, vi som hava andens förstling. Den troende har 


fardighet (Rom. 6: 19). Om nu för tillfället var kropp 
ar genom Synden förstörd, ruinerad, att jag sa ma saga, 


sa hör det mig säsom troende till att värda och ER 
honom, sa att han i basta möjliga man ma kunna bliva . 
äterställd till, vad den ursprungligen var ämnad att vara. | 


Men detta ar nagot, som i allmänhet är ganska fram- 


‘Vi skola betrakta kroppen s&- 


mande for de troende i denna tid. De förstä mycket — 


val, att det ar synd att misshandla en hast eller en ko, 


men att det skulle vara synd att fara illa med sinegen - 


kropp, det tanka de icke pa. Ma ‘Gua giva oss ett nei 
forstand i denna sak. 
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signelser.. 


samling (1 Tim. 3: 15). 


Den kristna !örsamlingens uppailt: of 


Den kristna församlingen ar en Herrens stiftelse 
och intar den förnämsta platsen inom Guds nädeshus- 


hallning. Köpt med Kristi blod, är hon Guds dyrba-, 
- raste egendom. Hon är Guds hus, d. v. s. Guds familj 
(1 Tim. 3: 15), i vilken Gud är husfader och de tro- 
ende hans barn (Efes. 2: 19). Vidare ar församlingen 
Guds tempel (1 Kor. 3: 16), den helgedom, varest Her- 
ren uppenbarar sin härlighet och meddelar sina väl- 
| Hon ar ock Kristi kropp (1 Kor. 12: 27; | 
 Efes. 1: 22, 23). Och hennes högsta areställning bestär | 
däri, att hon har i tiden är trolovad med sin Herre och 
Fralsare for att sedan vid evighetens ljusa morgongry- | 
ning framstallas säsom Kristi brud, Lammets hustru 
(Upp. 19: 7) och sa i all evighet dela ovansklig sällhet 
och gladje med Sin himmelske brudgum. Vilken ae: 
het, vilken ara! 
\ Men likasom den kristna församlingen genom Guds 
 frälsande nad i Kristus Jesus kommit till en sa hög 
_ ständpunkt, sa har hon ock fätt en stor och härlig. upp- 
ss gift att fylla. Det ena motsvarar det andra. | 


Till denna uppgift hör da för det första, att for- 


samlingen skall vara ett andligt Aem för de troende. 

Ty vad familjen eller hemmet ar i lekamligt hanseende, — 

det ar Guds församling i andlig mening. Och detta ar © 
icke nagon mänskiig anordning.. Herren själv har be- 
‘rett församlingen till ett hem för de troende. 


enlighet med denna Guds visa och nadefulla bestäm- 


_melse, som aposteln Paulus skriver till sin medarbetare | 

-Timoteus och undervisar honom om, huru man bor för- © 

_ halla sig i Guds hus, som är den levande Gudens för- 

| Mark, att aposteln har kallar 
. församlingen för Guds hus och därigenom framställer 

.henne under bilden av en familj. 


Det ligger en dyrbar 


- .. lärdom i denna bild. När ett barn födes i det lekam- 
‘liga hemmet, sa frägar man icke, vart det skall ta vagen, 
Ty det ar helt naturligt, att barnet skall stanna i hem- 
‘Da en man- 
niska födes pä nytt genom sanningens ord och blir ett 
Guds barn genom tron pa Kristus, sa ar hon sjalv- — 
skriven -att tillnöra Guds hus, forsamlingen, och intaga 
‚sin plats som mediem i lokalförsamlingen pa den plats 
Ty hon har genom tron pa Kristus blivit 
medborgare med de rent och tillhör sasom sädan ude : 
~husfolk (Efes. 2: 19). 


met och hora till familjen. Sa ock har. 


hon bor. 


Och lika behövligt, som “det lekamliga ‚hemmet: ar 


för barnens skydd, vard och fostran lika — för att icke 
saga annu mer — behövligt ar forsamlingshemmet för 
- Guds barn under dess vistelse har i främlingslandet. 
För den skull böra de troende alska och värdera för- 
samlingen, sasom barnen älska och värdera det lekam- 
liga hemmet.  Där fa de mat och dryck. Där fa de 
‘Det -skall gd honom säsom den, som 
skulle »fly för ett. ‚lejon ‚och möttes av en bjérn, och: 


allt i hemmei för att. fa säret: Takt, 


fläckarna där hemma. 


Det äri 


Aro de oförsiktiga 
och förstöra sina- kläder, sa ar det lättast -att fa bort 
det kärä-hemmet fa de ‘dela 

och lett Hisammans sina och 


förstäelse ‘och deltagande. 


har pa jorden. 


och dé pa min post.» 


/ 
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Och i regel finnes ju ingen 
‘plats p& jorden, som ar kärare för barnen än hemmet. — 
For nagra ar sedan hörde jag pa resa med angbati 


en av Norrlands vackraste bygder ett alskligt barn med 


tarfylida ögon gang pa gang fraga sin moder, om de 


icke skulle komma Ahem' snart. Den angenäma farden 


och de vackra omgivningarna, som hänförde medresande 


efter hemmet hos det hemkära barnet. 
var hemmet det vardefullaste av allt. - 


förhällande till den kristna församlingen. 


sina barn. 


äro de gudomliga nadesskatterna uppenbara och tillgäng- 


-liga. Har väller nädens ström fram och giver genom 
sina salighetsflöden gladje at Guds stad, den Högstes — 
. heliga boning (Ps. 84: 5). 


De trétta finna här vila och 
de svaga fä kraft. Herren giver bäde näd och aga. 


Och han giver allt i rätt tid. Det hela gar darpa ut, — 
att varje lem i férsamlingskroppen. skall naras och | 
_ skétas for att kunna vaxa och utvecklas i ratt riktning — 


och na mälet, Kristi fullhets äldersmätt (Efes. 4: 13). 


sae WA finna alltsa, att det ar i församlingen och ge- 
dom de ät henne överlämnade nademedien, som Herren 
fostrar och bereder sina barn för den eviga härligheten 
1 himlarnas rike. Det ar därför den. allra saligaste för- 
mänsrätt, som kan tänkas, att fa tillhöra Guds försam- — 
ling. Alla, som äga den näden, kunna med fullaste 
hjärta instämma med psalmisten: Huru ljuvligaadroicke | 
Min: själ längtar och 
Och vidare: Saliga to 
de, som bo i ditt ‚hust De lova dig beständigt (Ps. 84: ee 


dina boningar, Herre Sebaot! 
trängtar efter Herrens gärdar. 


28 
Forts). 


Fly 
(Fran engelskan). 


vi sjunga bland: 


.»Den som vill radda 


svärigheten blir sa. mycket varre an den forsta. 


turister, förmädde icke det ringaste att förtaga längtan 


Sa böra ock alla-pa Kristus trocade känna det i 

Ty inom. 

hennes helgade omrade har den.himmelske fadern be- | 

rett ett i alla avseenden gott och välsignelserikt hem at 
Har finns ingen brist, men 6verfléd pa allt 

gott. Gud bor därinne, Kristus och Anden likasa. Har — 


»Jag skall blive en sann soldat 
Men svärigheten med manga ar, 
att de ej hava nagon post. De finnas Sver hela skapelsen, 

men hava intet bestamt ansvar nagonstades. 
| bataljen blir het, vända de om och springa för att rädda 
sig själva. “Men det är skrivet: 
sit liv skall mista det» (Luk. 9: 24). Och de undkomma 

icke svarigheter. Att springa bort fran svarigheter liknas 
ofta. vid att »hoppa.ur askan i elden>, ty den andra 


Sa snart 


En person kan lika gärna försöka att springa ba ee 


säsom det gär: den, som gar.in uti.ett hus och. stéder 


handen och Stungeng aven orm>’ (Amos. 
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“Missionskonterens i Astrachanka, Ryssland. 


Missionär Joh. Svensson i Moskwa har i ‘resebrev 
till den finska tidningen Hemvännen skildrat sina in- 
-tryck fran missionskonferensen i Astrachanka, Syd- Ryss- 


_ land, den 26—28 september. 


“er 


‘Som vi äro förvissade om, att de svenska missions- . 


-vannerna äro intresserade: av’ det ‘Herrens verk, som-nu 
_ pagar i vart stora grannland i Oster, vilja vi har Reda 
.meddela ett utdrag ur nämnda resebrev. 
Broder Svensson skriver: | 
»Just hemkommen fran, en tvä véckors resa till 


| Syd- -Ryssland, vill jag: meddela ett.och annat därifrän. 


Resan var angenäm pa allt satt med undantag av, att 
- koleran yppade sig pa täget, sa att 3 vagnar mäste 


_ kopplas av vid Kursk och passagerarne flyttas till andra 


-vagnar. Fran staden Melitopol hämtade en broder i 
Herren mig och ett par andra med en trojka och förde 


oss lyckligt och val till byn Astrachanka (nara Svarta 
havet), dar den evangeliska missionskonferensen skulle 
. hällas. Den började redan samma dag med sang, bön 


och predikan. Bönehuset var överfullt och hettan där- 


inne olidlig. Men det hjälpte icke. Dar härdade folket — 
ut timme efter timme och njöt av att hora Guds ord._ 
Féljande dag skulle 
_ métet börja kl. 6 pa morgonen, men redan kl. 5 voro 
... gittplatserna upptagna; och ända till kl. 9 f. m. fortfor 
.. gudstj4nsten med ordets predikan, sang och bön. En- 
 dast nägra fa ram vi pa hela 
dagen. | 
Eller. eh samvaro kring det gemensamma 
. middagsbordet fortsattes mötet pa eftermiddagen Anda 
till kvallen. Solen gassade fran molnfri, sydlandsk him- 7 


Det var lördagen den 25 sept.. 


mel. Men det bekom folket ganska ringa. Kt 
Var det varmt i bokstavlig mening, sa var det sk 

i andlig betydelse. Det var en sann uppbyg- 

poe att sitta dar och höra den ene efter den andra 


= av detta kloka och DEBAYRAR. folk Lake Guds ord ratt, | 
varmt och innehällsrikt. 


Ki. 9—10 pa dagen det nya seminsriet. 
En kor sjöng nagra sänger, riksdumamediemmen S. D. 


-valsignelse över. den nya läroanstalten, Rysslands evan- 


fa dessa troende utbilda sina egna söner till skollärare ; 
och predikanter, utan att de ortodoxa äga rattighet att — 


inblanda sig. Med detta for ögonen fällde de tarar av 


_tacksamhet mot den Gud, som hulpit dem och befriat — ed 


sitt folk ur. fortryckarens hand. Ett heligt allvar vilade 


hela skäran. 


Mandagen, tisdagen och halva onsdagen Detach 
des frägor, som berörde verksamheten och dess ledning. | 


Den gamla styrelsen atervaldes. 


Under fjolaret hade ätta restorediiusiae varit ute. 
i arbete, nu kallades icke mindre an femton för. rn 


förestäende verksamhetsäret. 


En insamling föranstaltades till avbetalning av semi- eae 
nariets skuld med det resultat, att hela den erforderliga — 
summan kom in, och dessutom blev det ett dverskott een 
pa cirka 1,000 rubel till understöd at resepredikanterna, = = | 
av vilka 9 äro avlönade, de Övriga aro och 


arbeta pa egen bekostnad. 
Till seminariets underhäll Atogo de sig en skatt: 


2 funt (skalpund) pA vart tiotal pund vete, som de skörda). 
. Det betyder en inkomst pa 5,000 rubel ärligen (till lön 
at lärarna, ved, lyse, skolmaterial 
En man protesterade mot detta sätt att ‘hopbrings 


de nödiga medien, ty han finge da icke vara med, han 


som icke hade nagot jordbruk utan en mekanisk verk- : 
stad. Med anledning därav beslöts, att han och andra 
liknande fingo giva fyra procent av sina inkomster fran | 

_ det yrke envar hade. Vars och ens samvete finge vara — 
tillsyningsman över, att skatten betalades. Ville magon 
draga sig undan, stode det honom fritt, den sakenfinge = | | 
han dä uppgöra med. Herren, det vore en 


för Herrens rikssak. 


Jag kan icke säga, huru glad jag var, da jag 
där och sag, huru de stora summorna sattes i rérelse | 
för Guds sak och nedlades säsom offer pa hans altare. 
Nar landets egna söner bliva fattade av Herrens ande | | 
och gripa ‚sig verket an, dä först blir det nagot av 
Och i Astrachanka har detta nu skett. Dar brinner elden | 

‘Oss har. det förunnats att i nagon ringa 
“man f& vara medel i Guds hand till att 


Ged fa aran att. > 
‘ Sacharoff höll ett kort tal, rektor W. lack erinrade om 


seminariets historia, och i bön nedkallades sedan Guds -— 


i full laga. 


geliska kristnas första och tills vidare enda skollarare- 


och predikantseminarium. Vid de evangeliska kristnas 
-100-arsjubileum för fyra ar sedan lades grunden genom 


tro, bön och beslut om, att det skulle byggas. Nu star 


en dominerande tvävänings  stenbyggnad där.och för- 


kunnar, att de, som hoppas pa Herren, icke komma pa 


skam. Den hade kostat 20,000 rubel och var redan 
‚...... betald sä nära som pa 2,000 och nagra hundra rubel. 
EB... Det var manga, som gräto, nar de sägo detta hus för 
gina ögon. Tydligen framstod skillnaden för dem mellan 
 nutid och forntid. Förr voro de förföljda, deras dug- 
predikanter och ledare försmäktade i fangelserna 
eller a förvisningsorterna, barnen -fräntogos nagra av 


deni för att uppfostras av ortodoxa. Nu ätnjuta de stor 


frihet, predikanterna äro'hemma och förkunna Guds ord, 
barnen aro hos föräldrarna : och f& obehindrat fostras 
.ga- i de. gamlas fotspär. 1 ett eget seminarium 


ag behöver olja 


en en gammal munk, och sa planterade han 
ett olivskott. 


»Herre>, behaves regen, sa att dess 


späda rötter ma kunna vaxa. 


Sand en mild skur.» 
Och Herren sande en mild. skur. - | 


»Herre,» bad munken, » mitt trad behaver: anlsken: 
Jag beder dig, sänd solsken.» Och solen sken, orgy ee 


lande de Annu drypande molnen. 


Men: mot aftonen dog det: Da begav munken sig till 


en av sina bröder och berattade for honom sin beaym: Ay 
nerliga erfarenhet. 


»Jag har aven ett. litet trade, sade denne, 
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| »Och nu, Herre, behöver det rimfrosts;, ropade mun; 
ken. Och se, det lilla trädet stod glittrande av frost. — 
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likt liv, 


Nu sitter i sin enkla hydda och ‘binder en 
liten korg, som hon ämnar skanka till en. missionar, | 

- som snart mäste atervanda till sitt hemland pa grund 
av försvagad hälsa. 
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id »och se,. det trives val. Men jag bvertamnade mitt trad 
& at dess Gud. Han, som har gjort det, vet battre an 


en: jordemask. som jag, vad det behdver. Jag framlade 
inga villkor. Jag bestämde inga sätt och medel. »Herre, 


sand det vad det behdver», bad jag, »storm och solsken, 
blast, regn eller frost. Du har a du ve bäst 


vad > 


Missionskorgen. 


Adnet inne i ‘Afrika, i Kongo, sitter en eat 


fattig gumma och förfärdigar en enkel korg. Hon har 
kommit i beröring med de vite missionärerna och lyssnat 


till deras tal om den ende sanne guden, som kan fralsa_ 


gumman: var intill döden, och vad 


kunde, det gjorde hon. Hennes minne lever bland oss. 


Lat det ock leva lange hos eder och vid edra basarer, 
paminna eder om, vad en fattig. negerkvinna kan ut- 
rätta, dä det sker i kärlek och i 6dmjukhet inför Gud.» 
- Huru mycket ha vi icke att lära av denna neger- 
kvinnas handlingssätt. Hon gjorde sin enkla garning i ~ 


& ett kristligt sinne, och Gud valsignade hennes arbete pa 


ett sätt, som ‘hon icke kunde ana. Icke trodde hon, 


; att hon gjorde missionen en sa stor este ‚Och anda — 
2 blev det sa. 


Vad du gor, gör det infor Gud, ‘och han skall väl- 
signa ditt om Get an ar Hany att det skall bara 


frukt. 


Missionsodn. 


fran alla synder och människorna : 


fattiga negrer. | 
 Budskapet. har blivit "evangelium för kvinnan och 
hon har blivit en kristen, och det pa allvar. Hon var 
sedan den stunden, da. hon helt överlämnade sig at 

_ Gud, som en solsträle, var hon gick fram. Hennes liv | 
var en enda stor predikan, som talade till de svarta 
~ om, huru det är möjligt att bli lycklig genom att komma 


till Gud och atti hans ERROR kunna leva ett Kristus- 


Den gamia ursäktar sig, da hon Overtamnar den 


ea enkla korgen, »men», säger hon, »jag hade intet annat, 
och jag ville sa gärna den missionaren 
litet minne>. 
Icke kunde varken missionaren.. ‘eller den fattiga 
_ kvinnan ana, att den korgen skulle bliva en »missions- 
korg» och inbringa hundratals kronor missionen. 


Men sa blev det. 


missionären i sitt hemland skulle. giva nagot 
till en missionsbasar, som skulle hällas, blev det denna 
korg och med korgen följde ett litet meddelande, att 

den var en gava fran en fattig, troende negerkvinna. 


Korgen blev sald och äterskänkt gang pa gang vid ba- 


garen ifraga, tills den hade inbringat över 20 kr. 
Den siste köparen behöll korgen till nästa basar, 
da han donerade den till en »missionskorg>, som av 
_ kOparen icke far behällas langre 4n till en kommande 
missionsbasar, da den pa nytt saljes. 
Pa detta sätt har missionskorgen redan | 
närmare hundra kronor till missionen. Ja, ryktet om 
»missionskorgen» kom Aven ut till Kongo, dar vid en 


hällen dylik missionsförsäljning en. missionär. berättade, 


_huru den fattiga kvinnans enkla gava blivit till valsig- 
.nelse för missionen, och detta grep de svarta, sa att de 
offrade flitigt for missionen och deras enkla poneaning 
inbringade 155 francs (112 kr.) | 
. Den fattiga gumman, som skänkte korgen, har. nu 


gatt hem till Herren Kristus, och det berattas, att hennes 
hemfard var en lycklig troskristens ingang i seiigheiche 


ee Missionären skriver r pa tal om | missionskorgen och 


Allvarsord. 


| tidskriften Facklans septembernummer framstaller 
red. W. Lönnbeck med anledning av storstrejken och 
den undfallenhet för socialistledarnes päbud samt de 


‚avtalsbrott mot all tro och loven, som da kommo i 
dagen till och med bland de troende, följande alyarliga 
frägor, väl värda för oss alla att beakta: 


Var star det skrivet, att en kristen har ratt att 
undandraga sig uppfyllandet av sin plikt, darfor att 


detta för honom innebär fara till liv eller lem? Varifrdn 
ha vi fatt en kristendom, som lär sädant, ‚eller ett sam- 


vete, som tilläter sädant» 
Red, Lönnbeck giver pa dessa injese följande svar: 


Vi‘ ha fatt denna modldsa, skygga, knäsvaga kristen- 


dom av ordets férkunnare, fran predikningar, konferen- 
ser och andliga möten av varje slag. Den nutida evan- 


geliiförkunnelsen ar ofta urvattnad och gar mindre ut 
pa att fostra fron än pa ett ensidigt inplantande av ~ 
_ kristliga dygder. Den andliga smaken har blivit sa for- __ 


flackad, att organismen icke tal stark, närande féda, utan 
begar snask och sötsaker. Sjalavarden är genom sin 


_ undfallenhet för människors tycken och äsikter endast | 


agnad att-dana krukor, icke man. Tidens religiösa skap- 


lynne är vekligt och eftergivande, fördrar inga ansträng- 
.ningar och reagerar mot all klarhet och fasthet i laran, 
som far heta »renlärighetsnit». Förr var det tron,som — 
_ skulle. övervinna världen, nu ar det tvartom. Uppstär — 

har och dar en trons man, som oförfärat säger sittfolk 

. Sanningen, följes. han med undrande blickar och far  _ 


namn om sig att vara »stridslysten» eller »fylld av 


 köttsligt nit». Fegheten pa det sociala omradet har sin 
‘rot i den religiösa fegheten, som tiger stilla, medan 
rationalisterna _nedbryta trons grundvalar. Endast DE 
mötena, sd. länge predikan, säng och bön livar, känna =~ 
sig de troende starka. Utkomna därifrän försvinner . 
-entusiasmen och en »räddhägans ande» kommer over | 


dem. Räddhäga för världen, for »vetenskapen», for den 


bibel- och kristendomshatande socialismen, under vars 
ok man till. och med böjer sig! .Det har sa ihardigt — 


predikats ödmjukhet, fridsamhet och hovsathhet, att de 
apostoliska maningarna till kamp for tron (1 Tim. 12) 


Jud. 3) skorra i Oronen säsom en partilösen, endast 
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agnad att framkalla »split och söndring» bland Guds 
barn. Och sa, nar stunden kommer, att trons manniska 
Skall vaga nägot för sin tro, dä faller hon fegt ihop. 

$a längt red. Lönnbeck. Ma vi alla, predikanter 
och ah6érare, allvarligt betänka de uttalade, väckande 


Sanningarna till lor Oss och för 
ibland ‘08S, 


Carl Modig 


| Uppbrottsorder ljuda. Den odödlige konuneen 


der sina kampar att lägga ned vapnen och ga att vila 
sig fran striden. SA gar den ene efter den andre. 
Omma band slitas, tomrum uppsta i vankretsen, under- 
liga känslor vackas i det inre. ~ 

Guds äterlösta behöva dock ej sörja säsom de, vilka 
ej hava nägot hopp. Vi följa de avsomnade till deras. 


sista vilorum, grata bittert vid skilsmässan men fröjdas. 


-samtidigt Ööver aterseendet. 
Nidstaende: bild visar OSS dragen av dei i vid- 


-strackta kretsar av värt land kände 


grosshandlaren Carl Modig i Her- 
..„nösand. 


Han ar. nu ej längre fiend 


Den 12 oktober avsomnade han 
efter nagra dagars mycket svara 
| plagor stilla som ett barn for att 
vid Ijudet av Guds basun uppsta 
och fa sin ae pa stora 
.‚segerdag. 


ber 1844 i ett fattigt torp ej langt 


: detta torftiga hem uppväxte han 


tillsammans med en stor syskon- 
‘Tidiet akickader han ut i världen för att sjalv, 
fortjana sitt bröd; först tjänade han som faraherde, 


senare blev han jarnvagsarbetare och deltog säsom 


sadan under en kortare tid vid statsbanebyggandet i 


narheten av Orebro. Därefter reste han till Stock- 
holm och lärde skradderiyrket, varefter han en tid vis- — 


Till Hernösand 
kom Modig är 1868 och Oppnade dar följande ar egen 


mer ‘utvecklade. 

kommunala livet har Modig deltagit ganska 

mycket. Han var stadsfullmaktig under 11 Ars tid, var- 

-. jamte han varit dratselkammarledamot och ledamot av 
fattigvardsstyrelsen. Aven det illiterata radmanskapet 

har han under. en tid innehaft. 

| I unga är päverkad av Gud, blev ‘Modig ganska 
 sgnart ford till tron pa Kristus. 

stod han sedan i med- och motgang, nar han fick er 

kännande säväl som nar han klandrades. _ 

Den fria, andliga verksamheten har han arbetat 

mycket för. Lutherska missionsföreningen och Friför- 


| samlngen Hernösand äro av honom. 


oss i stridens och mödans land. — 


Modig var född den 2 decem- - 
fran Tidaholm i Västergötland. I 


Pi denna fasta klippa 


‘fattiga hava alltid ‚haft ett mycket stort rum i den hadan- | 


gangnes hjarta. 


Modig sörjes narmast av- efterlämnad maka i andra & 


giftet samt 12 barn. 


Jordfastningen agde rum i Hernösands därskuike 


söndagen den 17 oktober under en 


i tid Hill uppständelsens morgon! 
A Lönnborg.. 


td 


Rol, 2 10. 


Du ville iu vara fallhomtig? Ja väl, 

Du ar def i Rristus, du fatfiga sjl 
| Rälffärdig han gir dig och ren i sitt blod. 

Ba glade ba, N) jal, och par vid gott 


& nägon. nu mera kan ählaga dig 

Hos Berren, som gjorf dig vättfärdig. aig. 
Dreh om du an felar i nagof, sa par 
PREISER: han ar ditt 


Din atyrha han ax, dir är 
han ar din klippa, han själo. har def sagt. 
frukfa da xj für all heloetets Hr, 

‚Brishig besegrab din fiende 


Beh segern ar var, fag den dristigt 

Gill augeumdens poriar han mychlarne bar, 
Pär van, vär välsignade Arälsare har, 


= sä shall fill sist han dig ställa für sig 
skrädderi- och vilken han sedan. allt- 


Mullkomlig och helig, räfffärdig och fark, 


brutan en och ufanı ı em Wark. 


en fil elise, @ubs nid, 
Ran sjalv def beslit i evighefsrad. 


En gava dei ar, som han. shanker dig Fri. 


högt: Det är mitt, det dx mitt! 
| 
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:nämna konstnären 
Olle Hjortsbergs har- 
liga malningar i kyr- 
 kans fond, vilkagöra 


till andakt stamman- 
‚glada farger. Vesti- 
‚har kyrkan försetts 
ning. 

har orgeln delvis om- 


.byggts och ratt om- 


‚övrigt gjorts. i fon- 


-betena i deras hel- 


24 oktober - kunde 


EN. 
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Invigningstest | Tmmanuelskyrkan, 
Stockholm. 


Luterska Stockholm stora 


tempel vid Thulegatan, Immanuelskyrkan, har under som- 


maren genomgätt ett omfattande restaureringsarbete. | 

_ Vad kyrkans yttre angar, sa ha vaggarna vattrivits 
och malats i ljus farg ver sate en del av taket, som var 
bristfalligt, omlagts. 

I fraga om kyrkans inre har detta undergätt en 
sa genomgripande 
omgestaltning, att 
templet förefaller 


nastan, som om det 
vore nytt. 


Forst ar da att 


ett imponerande och 


de intryck. I övrigt 
har kyrkans hela inre 
nymalats i ljusa, 


buler och trappupp- 
gangar äro likaledes. 
nymälade. Vidare _ 


med elektrisk belys- 


arkitektoniskt 
och dekorativt syfte . 


fattande andringar i 


den. 
over restaureringsar- 


het har utövats av 
Luterska missions- . 
föreningens ordfö- 
rande, byggmästaren 


Soéndagen den 


kyrkans portar Anyo for | KL 1 
f. m. hölls invigningsgudstjänst. Det kändes gripande 
att se. den stora, nu sa Ijusa och vackra kyrkan, till 
sista plats fylld av andaktigt Jyssnande människor, 


Gudstjansten började med avsjungandet av psalmen: & 


skönande, hade haft det mälet, att kyrkan bättre An hit- 


tills skulle kunna fylla sin uppgift som ett Herrens 
tempel, att människor därstädes matte finna vägen till 
Honom, som ar mäktig att giva de uttröttade och arbe- 
tande ro. Vidare framförde talaren ett hjärtligt och 
vordsamt tack till alla, som med penningar. och. arbete 
bidragit till det goda resultat, som uppnatts. Predikant 
E. Fröding ledde darpa i bön, varefter kyrkans kör 
sjöng den härliga psalmen: »Gören portarna höga och 
dörrarna vida, att Arones konung ma draga därin». 
Predikant höll därpä ett kort föredrag Över 
Ps. 42: 2, 3: Sasom 
= hjorten trangtar till 
vattenbackar, sa 
trängtar min själ ul 
Till sist upp: 


Boberg och predi- 
kade över dagens 
högmässotext, Matt. 


 ningsgudstjansten 
avslutades med 
av kyrkans kör. 


kör- och solosäng. 
| Pa mandags- 
kvallen den 27 hölls. 


sionsföreningens 
. samtliga medlemmar | 
inbjudits och Aven 
»talrikt infunnit sig. 
. Tal höllos av predi- 


samt distriktsiöre- 


 qvist.. Kyrkans kor 
medverkade även vid 


Vile valsignelse i i rikt matt Over den nu 


sionsföreningens. ordförande, byggmästaren. N. J. Bengt- dnd d n hjor etta rum 

son, framtradde och .höll ett kort tal. Han erinrade om e ium! 
_, Jesu ‘ord: Kommen till mig, I alle, som arbeten och 

2 @ren uttröttade, och jag skall vederkvicka eder». Det 


tradde redaktör C. 


21: 33—46, varefter 
den högtidliga invig- 


invigningshdgtid an- . 
ordnad, varvid före- 
tal av redaktör 
-C. .Boberg. och di- 
„striktsföreständare 
L.W.Nordgvistsamt 


församlingsfest, till 
vilken Luterska mis- 


_kanterna Edv. Frö- 
ding och J. Nyren 
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Vänligt tillmötengäende. | Svenska Missionsförbundet - 
har vid upprepade tillfällen fätt röna ett synnerligen 
stort och värdefullt tillmötesgäende fran Barnmorske- | 


anstalten i Stockholm och i all synnerhet fran professor 
_M. Sonden, i det att ratt manga av vara kvinnliga mis- 


__ sionarer utan nägra som helst vilkor fatt genomga full- 
_ ständig kurs vid anstalten. Likasä har Tandlakareinsti- 


_ tutet i Stockholm i höst med största beredvillighet och 
 vänlighet tillatit missionär Teofil Ceder att narvara vid 


- föreläsningarna och de praktiska övningarna och sälunda 
tillgodogöra sig säväl den teoretiska som praktiska un- 


_ dervisningen för att vid förefallande behov ute pa mis- 
‚sionsfältet kunna lämna den första hjälpen. 
Det är uppenbart, att detta vederbörande myndig- 


 heters tillmötesgäende ar av största betydelse för mis- 


sionen pä de skilda A varför vi au dem ‚sianne: i 
tacksamhet. 


v 


Svenska Missionsférbundets | Bone- och offerveckan ar 
nu tilländalupen, och det 
ekonomiska resultatet av. häller som .bäst-pä 


böne- och offervecka. | 


att inkomma. Det är värt hopp, .att dessa stunder om- 


 kring ordet och bönen skola tillföra missionsarbetet 


hemma och i hednavärlden rik valsignelse 1 bade and- 


denstrém, äterkom den 28 okt. fran 
sin 1 manga betydelsefulla. resa till-Tyskland. 


nästa nummer av. Pietisten komma vi-att införa en 
uppsats om läkaremissionsinstitutets Invigning 


‘| Missionar B. E. Ryden med fru, som av- 
. missionärer. | reste fran Stockholm till Kina den 15 okt., 


har sant oss ett meddelande fran Tscheliabinsk. .Resan 

» © över Petersburg och Moskwa hade gätt lyckligt. Likasä 
färden pa den Sibiriska jarnvagen Över Uralbergen 
-_-varit ytterst intressant. Till Tscheliabinsk anlände mis- 
. sionssyskonen den 23 okt. Gar alit val i fortsattningen, 


äro de vid sin, station Shanl: den 


tats i England för studier av engelska spräket, avreser — wd 


 Gavor till sjö- 


nar C, O. Orest.. Varje jul ‚hälles dar en julfest, till 
Vilken alla skandinaviska. ‘sj6man, som da finnas pi 
‘fartyg i hamnen, inbjudas. Om nagon av vara vanner 
vill bidraga till denna fest, sa mottaga vi gävor för _ 
detta andamal med stor tacksamhet. Vad en sjéman 


Kina. Eifter avslutad kurs‘ vid var missionsskola har 
Terning under läsäret 1908—09 vistats vid folkskol- 
lärareseminariet i för. i pedagogik 


och metodik. 


Herren göre vara syskons resa lyckosam, och, ma | 


de fä bliva till FIR i Ostern: 


Ansgarius. | Var jul- och missionskalender har nu ut- 
kommit i sin fjarde ärgäng. Ma Guds välsignelse följa 
densamma och ma den komma som en fridens bud- 


barare och missionens foresprakare till manga hem i 


Sveriges bygder. Vi vaga pasta, att den ar vard att 


lasas och värd att spridas. Författarnes namn borga 


darfér. Dar äro uppsatser av P. W., redaktör Carl 


-Boberg,. rektor J. Lindholm, predikant J. Norberg, kan- | 
didat G. Mosesson, flera missionärer m. fl. Förutom 


de talrika ljustrycksillustrationerna ha vi säsom en nyhet 
for i ar lätit utföra fyra farglagda helsidesplanscher, 


som 4ro mycket BIN Se för Svrigt annonsen & 


‘Sian, 


Denna Over hela vart land spridda och 

_| valkanda jultidning för barn utgar i ar 

för första gangen sasom Svenska Missionsférbundets 
publikation. Som bekant ha dess förra ägare, redaktér 

‚ och fru Gauffin i Uppsala, valvilligt överlätit densamma 


och Brasan. _ 


till Missionsférbundet liksom de förut gjort med tid- 


ningen -Barnavannen. . Nagon särskild rekommendation 
för denna jultidning ar icke av nöden, ty den rekom- 
-menderar sig själv tillräckligt. Det visar upplagornas 
storlek, som. för varje ar ‘ha: ‚ökats och de sista aren 
uppgätt till 70- a 80 tusen exemplar. 
-Rekvisitioner & Kring Granen och sandas : 
| i ar till redaktor J. 8. Gauffin, til Svenska 


| * 


sätter stort varde pa, ar vantar, muddar, yllehalsdukar, 


strumpor, ylletröjor m. m. dylikt. Goda böcker aro ock 
välkomna. Men den, som icke själv har nagot sadant 


att sanda, kan mycket val giva ett litet penningebidrag, 
ty for festen behöves ätskilligt, som ar förenat med 


kostnader, säsom kaffe och bröd, ljus m, m. 
"Gävor av det. era eller andra slaget kunna in-. 
sandas. till Svenska Missionsforbundets 


sedan befordrar sem till Sunderland, 


By 


; 


‚Svenska Missionsförbundet bedriver, 
mansmissionen. | som bekant, sjömansmission i Sunder- _ 
land, England. “Denna ‚verksamhet förestäs av missio- 
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_ fér att mottaga segerkraft genom tron. 
gott och en stor hjälp uti att öppet bekänna Överträ- 

_ delserna för nägon pälitlig van, som förstär sakens all-. . 
var och vill hjälpa till att bara bördan (Gal: 6: 2). I 


- $a hava Aven stora väckelser ofta börjat. 
‚under Andens lagar, vilka för oss ofta förbliva oförklar- 
Jega. Vi ma uthälligt- bedja om att »Herrens ord mä 
hava fraimgang och varda förhärligat» (2 Tess. 3: 1) 


partisinne och langer, 
Guds verk bland os. 
Pa kwällen första dagen holl Oscar Lans 
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1 Skutskär holls och forsamlingstjänare- 
möte den 9 och 10 okt. 


Mötet öppnades av distriktsföreständare L. W. Nord- 


qvist, varefter nägra ordningsfrägor avgjordes. Darpa 
upptogs följande fraga till behandling: Beaktas som sig 
 bör Jak. 5: 16? | inledningen till samtalet angavos 
nagra orsaker till, att fragan blivit uppstalld. Av sam- 
- manhanget i Jak. 5 framgar det, att sadan bekannelse 
av synd för varandra var nödvändig för befrielse fran 
_ kroppsliga sjukdomar, men av erfarenheter pa dettaom- . 


rade vill det synas, som om en sädan bekännelse Aven 


vore nödvändig för att kunna overvinna och 
svara frestelser. 

„Genom att mottaga Jesu Kristi nad kan en var blive 
harskare över de syndiga böjelserna (Rom. 5: 17) och 
—undfa kraft till att i denna värld leva tuktigt, rattfardigt 
och gudligt (Tit. 2: 12). Ingen behöver därför vara slav 


under nagon synd. Men ofta behöves mänsklig hjälp 


predikningar och pa församlingsmöten böra dessa behov 


-framhallas och klargöras till hjalp och raddning för 
_ manga, som sta 1 fara antingen att duka under i för- 
tvivlan eller att varda »förhärdade 


drageri>. 


Nästa ämne för samtal blev frägan: ‘Vari söka or- 


_Sakerna till att vi i ndrvarande tid fa se sd litet av — 


verklig genomgripande väckelse? Det framhölls, att icke 


alla andliga rörelser förtjäna namnet väckelse, emedan 
de bara sa liten förblivande frukt. 
_kerna kunna vara manga och olika pa olika platser. 

Pa somliga platser ar det brist pa predikan, pa andra — 


synes det bliva sa mycket predikat, att annan verksam- 
het sasom husbesök och personliga samtal samt enskild 


bén och bön i familjen och i församlingen försummas. 
människor icke vilja ga för att höra ordets pre- 

dikan, bör detta hinder undanskaffas genom att predi- 
- kanten och de troende ga till folket. 
- beder om och vantar pa stor vackelse, bör det icke för- — 
. summas att föra en och en till Kristus. Det varder ock 


gladje i himmelen över en syndare, som battrar sig. 
Dessa sta 


samt 'tillse, att i var andliga verksamhet »intet ma ske 
ty detta hindrar mäktigt 


fran Öster-Leufsta föreläsning över Amnet: Vad dr bönen? 


' Korta föredrag höllos dessutom av flere bröder. 


PIETISTEN. 


Det är därför 


De hindrande orsa- 


Under det man 


gare. 


Ronneby hölls. predikantmöte 20 och 21 okt. 
for predikanter och församlingsiedare inom Blekinge. | 
Mötet öppnades av predikanten L. P. Andersson, Karls- | 
krona. Att leda motets förhandlingar valdes distrikts- 


föreständaren ©. N. Thomson och L. P.. Andersson. 


Aft fora protokollet utsägs predikanten Ostman, 
Mörrum. Harefter började diskussionen-Över uppställda 
fragor. Den första frägan lydde? Huru skola vi kunna 
bliva goda förvaltare enl. 1 Kor. 1: 5? Det framhölls, 
att medvetandet av, att vi aro förvaltare, vore en viktig _ 
förutsättning. Man borde halla sig nara Herren, kanna 


den egendom man förvaltar, icke söka sitt, vara trogen 


i sin förvaltning. Samtalet over denna fraga avslöts 


med ett varmt bönemöte. 


Nästa fräga lydde: Huru skola vi praktisera upp- | 


maningen i 2 Petr. 3: 18: Växen i naden och var Herre — 


Jesu Kristi kunskap? Det betonades, att for tillvaxt i 
naden maste förefinnas liv, varförutan ingen tillvaxt ar. 
möjlig. Man mäste begagna sig av de medel Herren 
givit for tillvaxt i naden: Guds ord, Herrens heliga natt- 
vard, församlingen samt tjanandet i densamma. — 

| En tredje fraga Iydde: Vad innebär det, att för- 
samlingen kallas för sanningens pelare och grundfäste? 


Som svar pa frägan erinrades om, att församlingen Ar 
satt att bara upp sanningens \jus i världens mörker, | 
bekänna sanningen, strida for sanningen o. s. v. 


Aven samtalades over fragan: Huru skola hus- och 


 'sjukbesöken bliva till största nytta? Samtalet över denna 


fräga blev livligt och vittnade om 'varmt intresse för 
denna verksamhetsgren. | Manga praktiska räd och vin- 
kar om, huru man skulle ga till vaga för att vinna 
största möjliga resultat, framburos. Vad som ne Ä 


: allt fordrades, var Kristi karlek i hjartat. 


' Föreläsning hölls första kvällen av predikant L. P. 
Andersson Over ämnet: Olika sätt att hora Guds ord. 


/ Pa kvallarna hdllos offentliga föredrag. 
Väster-Äkers och Dalby missioneförening, Upp- - 


ina: hade gladjen inviga sitt nyuppförda missionshus 
söndagen den 17 okt. Missionshuset är väl beläget, 


ljust och vackert och efter förhällandena ganska rymligt. 


| förening med invigningen var missionsmöte an- 
:Som predikanter tjanade missionär Theodor 
Anderson, Stockholm, predikanterna A. M. Hultin, Ba- 


‚lingsta, L. Hallen, Uppsala, och O. Hagelin, Brunna. 


Uppsala stads missionsförenings sängkör medver- 


kade under vilket mycket bidrog att höja 
festligheten. | 


Missionshuset var under ‘invigningen fullsatt 


sista plats. 


Stites den 17 okt. under stor tillslutning av delta- _ 
Sedan Mora fria missionsförening bildades for 
omkring fjorton ar sedan, har verksamheten, med Mora _ 
strand som centralpunkt, utvidgats till manga’ av sock- | 
mens vitt skilda byar, vilka nu utgöra kretsar till före- ‘on 
Oxberg ar beläget 27 kilometer norr om Mora 
~strand efter Elfdalsbanan och är enby päfemäsexhunda 
| ‚Verksamhet har här ‘bedrivits sedan längt — 
 tillbaka i tiden, till en början av Ansgariiföreningens 


ningen. 


inbyggare. 
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överlämnades en minnesgäva. 


nov. 
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3 PA piten finnas nu ganska manga 

troende. For cirka tva ar sedan företogo sig vannerna 
dar rn et av ett bénehus. Nagot kapital att börja 
med hade de icke, men förlitande sig pA Guds och 


we: offervilliga människors bistand skredo de till verket. 


Tomten skänktes av ett par lantbrukare, och grunden 


lades genom frivillig arbetshjalp. Nästan allt byggnads- 
Och man kan 


virke skänktes och framforslades fritt. 
nu saga till Herrens ara och som bevis pa den stora 
offervillighet, som varit radande, att, sedan mälaren un- 
der den förflutna sommaren lagt sista hand vid arbetet, 
det icke resterar mera An cirka 500 kr., förrän huset 
_ är betalt. Huset ar val och solitt byggt och inrymmer, 
- förutom samlingslokal med 250 sittplatser, en mindre 

sal samt kök. Vid invigningen medverkade, förutom 
_fOreningens egen predikant, P. Persson, pred. A. G. 
Arman fran Malung samt H. N. Olsson och bröderna 
' Dahlman m. fl. : Mötet kan i ordets skönaste mening 
betecknas som »en dag i Herrens gärdar». 


Ett nytt missionshus har i sommar uppförts for 


| on Gäsinge och Dillnäs missionsförenings rakning vid Fors- 
_ bro — nara Skepsta gard — i Gasinge socken, Söder- 


 manland. Det nya huset, som inrymmer, utom den 


- egentliga missionssalen, en lägenhet om tva rum och 


kök samt ett vindsrum och 4r brandförsäkrat för 7,000 


kr., har i sin helhet bekostats av förre ägaren av Skepsta, 


patron Joh. Hedengren, Stockholm, som sälunda efter- 


lämnat ett värdefullt minne av sin korta, men gagnande 


vistelse och verksamhet inom Gäsinge. Missionsföre- 


mingens första 'missionshus — belaget: ~vid- Laxne — in- 
vigdes' den 20 okt. 1901. 
Skuld-av 1,600 kr., men genom föreningsmedlemmarnes 
bemödanden och gavor fran vanner till verksamheten 


A detsamma vilade da en 


är skulden nu betald, vadan missionsföreningen alltsa 
har gladjen aga tva skuldfria missionshus. 


ende avskedsfest för Norra Ängermanlands Ansgariiföre- 


mings predikant, Fr. _Jansson, med den 
24 okt 


broder. Jansson framfördes av pred. Melchers- 
son ett varmt tack 4 missionsvännernas vagnar for ett 


gott och med oförskräckt mod utfört arbete. Sängkören — 
. tolkade därefter vännernas tack och farväl genom att 
sSjunga en för tillfället författad avskedssang. Under en 


'stund, da ordet var fritt, uttalades tacksamhetens ord 
av flera. Därvid lästes ocksä för tillfallet skrivna verser 
fran en av Janssons kamrater pa faltet. Till Jansson 


Jansson, som under nara 18. Ar troget och nitiskt 
: verkat i norra Angermanland, har antagit liknande plats 
_ i Medelpads Ansgariiförening. Dit följes han mis- 


sionsvannernas, kärlek och fulla förtroende. 


Missionseleven K. J. Karlsson, bordig fran Hede- 
har antagit kallelse att bliva Ans- 
resepredikant. . | 


Preäikanten’M. Danielsson ‘fran Vifstavarf'har 


‘ghtagit kallelse till Visingsö lutherska missionsförening 
| ‚och tillträder i av december. 


predikanter talade under mötet. 
= Göteborg, höll högtidstalet och erinrade nagot om lör- 
‚eningens begynnelse och utveckling. 


128, 954 kr. 


 Luterska missionsföreningen Stockholm höll 
kvartalsmöte i Immanuelskyrkan den 31 okt., darvid . 
beslut fattades i fraga om en sammanslagning av Ge? 
bada friförsamlingarna i Sundbyberg. | 
Missionsférsamlingen i Sundbyberg, som bildades 
för atskilliga ar sedan, hade nämligen antagit moder- 
församlingens, Sundbybergs lokalförsamling av Luterska | 
missionsföreningen i Stockholm alt aterförena 
sig med densamma. 


stärre och bättre belägen An moderförsamlingens lokal, 


Immanuelskapellet, hade förslag väckts, att Luterska mis- 


_sionsforeningen skulle inköpa namnda kyrka for att det 


gemensamma arbetet härefter skulle bedrivas därstädes. 
Efter en lang och livlig, saklig och lugn debatt- 
beslöts enhälligt, att foreningen skulle inköpa Missions- 


kyrkan till den sammanslagna församlingens lokal. 


Detta ar ju ett synnerligt glädjande beslut, och helt 
visst skall det arbete, de bada förenade församlingarna 
komma att utföra, bli bade kraftigare och mer frukt- 


barande an vad det kunnat bli, sa i al de bada ar- 
betat pa var sitt hall. 


EEE Viken invid Bjurkarns kyrka, Varm- 
land, invigdes den 24 okt. i närvaro av mycket folk. 
Skollagare A. Westerlind meddelade, att tanken pa att 
bygga missionshus i Viken är c:a 20 ar gamnıal. Grund- 
platen, 100 kr., testamenterades av avlidne P. Anders- 
son, Asviken, varefter andra personer genom tillskott 


Okat beloppet. Tomten 4r skankt. Allt timmer till bygg- 
AN = 


naden ha traktens egendomsägare lämnat gratis. 
körning har likaledes kostnadsfritt utförts. | 
_. Invigningspredikan hölls av pred. K. A. Ekman, 
Karlskoga, med utgang fran Luk. 4: 16—22, varelter 
riksdagsman Karl Otto, hit nee höll ett kort fore- 


I Iminanuelskyrkan, ¢ Örnsköldsvik, hölls en anslä- _ 


ei den 8 och 9 oktober. Lektor Waldenström m.fl. 
Sam. A. Johansson, 


Under de gängna 50 ären har foreningen forvaltat 


Kyrka stat ! ‘Ett markligt forslag 
framlades den 12 okt. i Köpenhamn vid det kyrkliga 
möte, som da hölls i Betesda stora mötessal darstades. 


Den aven har i dr 


Henry Ussing höll namligen ett foredrag om den kyrko- 


politiska utvecklingen i Danmark sedan seklets början 
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och betonade, att numera allt hopp vore ute att med 

-. riksdagens hjälp erhalla en kyrkoförfattning, som kunde 
tillfredsstalla de religiösas behov. 

vore nu att göra sig fri fran :statens. förmyndarskap, | 


Den enda utvagen 


vilket kunde ske antingen genom ett allmänt uttradande 


‚ur statskyrkan eller genom kyrkans förändring fran 
Statskyrka till frikyrka. Manga av kyrkans gamla vanner 


skulle dock säkerligen dra sig för att genom ett utträde 


lämna densamma vind för vag, och själv ansäg talaren, 
_ att statskyrkans fullständiga upphavande vore det basta 
den nuvarande faran ar dock större. Om statskyrkan 
- upphaves av religiösa frihets- och rättfärdighetsgrunder, 
.  gkulle den säkerligen ej förlora sina gamla vanner men 
$asom fa en mycket starkare och säkrare 
ställning: 

‘Flere talare, daribland atskilliga praster, anstoto 


 Visserligen kan detta medföra vissa faror, men 


PIETISTEN 


ha vi städse 


avskedstal. 
Text for. den al nov. 1909. ‚Josua 24: 
Inledning. 
Vi hava nu en tid läst i vara Sondagsakelsr ett viktigt 


skede av Israels historia. Vi ha följt detta folk frän sige = 
uttäg ur Egypten under Moses ledning till deras en AM 
löfteslandet under Josuas kraftiga härförarskap. Vi hava följt — 
Den genom hav och Oknar, till Sinai, där Gud gav dem sin 
vi ha följt dem i nederlag i striden mot deras fiender, 
pe | vi ha ol dem till underbara segrar. Under allt detta 


som han lovat deras fader. Under denna tid har — 


Mose, Herrens tjänare, blivit död, och de gamla hava följt ho- — 


ae 


svenska pastorer.. 
Am som nyligen ätervänt till Philadelphia frän sin 


resa i Sverige, har antagit kallelse som resepredikant 
för Jönköpings Söndagsskol- och Ungdomsförbund. = 
Pastor J. Andersson i Montclair, N. J., reser i 
_ januari nästa Ar till Smäland for att stanna i hem- 
andes, dar hans familj redan befinner sig. 


Predikantflyttnin gar. Pastor Aug: Pus i 


# Essex, la, har antagit kallelse till Salemsburg, Kansas. = 
Pastor P. har dä verkat 27 ar inom samma stat. 


Pastor Axel Bergstedt i Joliet har antagit kallelse 


till Betaniaförsamlingen i Chicago. 


2 Pastor E. A. Skogsbergh i Minneapolis Bar antagit 
_kallelse till Seatte. _ 
Paste 2 Nordberg i Paterson, N. J, har an: 
tagit kallelse till South Manchenier, efter avy 
lidne pastor F. O. Svensson... 
antagit kallelse till Virginia, Minn. 
Pastor A. L. Nord i. Tyndall,. Man, har. antagit 
kallelse. till Elmwood, Winnipeg. 
Pastor X. F. Olson i New York har uppsagt sin 
plats. Han 4r kallad till Cambridge, Mass, 
"Pastor A. E. Elmquist i Perth Amboy, N. Y., har : 
erhallit kallelse till forsamlingen i Middletown, Conn., 
efter som till St Paul, Minn, 


hölls i Haxtun, Colo., den 15 okt. 
| och i Dassel, Minn., den 29 okt. , es = u 


Pastor. ‚Aug. 


lovat deras fader. 


deras 


nom i döden. Ett nytt släkte har tratt upp och intagit de 
bortgangnas platser, och det ar detta släkte, som nu kommit — 
till ro i sina talt och hyddor i det för dem nya landet. Josua — 
har ocksa blivit gammal, och nar han känner, att hans tid - 


är inne att träda tillbaka fran livets skädebana även han, dä 


samlar han hela Israel för att säga dem sitt uli at Detta sie | a 


& han i det avskedstal, vi nu ROM. lasa. 2: 


| Ae Texten ses. 


Josua manar Israel till sann gudsfrukian, v 14. 
Med vilken handelse i Israels historia bérjade vii ar var las- 
ning om detta folk? Med deras uttäg ur Egypti land. Under — 


vilken människas ledning företogo de vandringen fran Egypten? 
Under Mose ledning. Men vilkens ingripande kunna vi över- 


allt skönja? Guds allsmäktiga ingripande. Och Auru förde 


han sitt folk? Genom hav och dknar, genom nederlag och 
segrar. Varthän förde han Israel till sist’ 
Huru hade det under tiden gatt med Mose 
och det gamla slaktet? De hade blivit döda. Under vilkens 


anförande intogo de löfteslandet? Under Josuas anférande. 


Vad hade de nu funnit i detta land? De hade funnit ro och 


frid i sina hyddor. Aven Josua hade nu blivit gammal. Han 
ville före sin död säga Israel ett sista farväl. Pa vad satt 
gör han’ detta? Han samlar hela Israel och häller till dem _ 
ett avskedstal, Vartill manar han nu Israel i detta sitt avskeds- 


tal i 14:de versens första del? »Sa frukten nu Herren ch 
Sasom en allvarlig ch —j 
god fader star har den vördnadsvärde Josua inför hela Israel. 
Alla se pa honom, alla lyssna till honom. Och nar hanskraf- 
tiga stämma ljuder dem och till dem, da ligger faders- 


tjänen honom ostraffligt och troget», 


kärlek och fadersomsorg i hans ord, .Frukten Herren och 


tjänen honom ostraffligt och De orden ga genom marg 


och ben och samveten pa Isra det fanns mycken brist — 


gudsfruktan och i deras gudstjanst. Detta visste Josua, 
och det bekymrade honom. Men han visste ock, att en enskild 


människas och ett helt folks välfärd beror av en sann guds- = 


fruktan. Därför manar han Israel därtill. Vill du bliva en: 


 lyeklig människa, vad mäste du i ditt hjärta dessa 
veriges 


ord? Jag mäste äga en sarın gudsfruktan. Och om : 
barn vilja göra Sveriges folk till-ett lyekligt folk, vad nie Je 
de aga i sina hjärtan‘ En sann guds ruktan, « Lätom oss dä 
bedja Gud därom!  - 
Men Josua visste, att det. folk, som stod infor honom, : 
voro: barn. till deras fader, och att de 
deras faders spar. Vilken synd hade deras fader begätt, sdger 
Josua i 14:de versen? De hade tjänat andra gudar under öken- 


vandringen och i Vadsvoro om — 


unnat skönja Guds allsmäktiga ingripande för | a 
att tad hjälpa och hägna, tills han slutligen förde dem till 
det lan 


Till det land, han © 


voro benägna att g4 i 
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Vad manar han nu barnen att göra? Han manar dem att börja dä i dag med att läsa- om, huru Johannes döparens 
skaffa bort avgudarna. Fäderna till Sveriges barn hava levat ıödelse bebädas. - ©; 
i manga synder, somliga i dryckenskap, andra i svordom ch |. 
Guds namns missbruk, lättja och sedeslöshet, rähet och Sver- IL Texten läses. 


dad. . Mähända hava edra fader varit troende och präktiga 


- manniskor. Men sa mycket större skal haven I att taga eder 
till vara för svenska folkets skétesynder, 
2. Josua frägar Israel, om de vilja tjäna 


Herren, v.15. 


| Josua nöjer sig icke med att mana.Israels barn till att frukta 
och tjäna Herren. Han ställer en högtidlig fräga till dem och 


begär deras svar. Huru frägar han dem enligt orden 1 15:de 
versen? (Ett barn laser I:sta meningen av versen). Det ar 
tva ting han framhäller för dem att välja emellan: Att tjäna 


Samtalet med barnen. 


1. Johannes föräldrar, vv. 5—1. Under: en tidrymd av. 
fyrahundra ar tillbaka hade Gud icke omedelbart talat till sitt 
folk Israel. Pa den härliga säningstiden under’ patriarkerna 
och genom Moses och profeterna hade följt en fyrahundraäri 
skördetid. Nu skulle en ny säningstid börja, en sädd för al 


världen. Da trader Gud ater nara sitt folk och talar i uppen- 


. Herren och att tjäna avgudarne. . Och vilka avgudar? Desom barelser genom änglar, genom döparen och slutligen genom 
deras fader hade tjänat eller de som amoreerna tjänade. Huru sin egen Son. Ndr skedde den första av dessa Guds uppen- 


ville Josua och alla av hans hus göra? De ville tjäna Herren. 
Huru säger han därför i 15:de versens sista mening? »Jag 
och mitt hus, vi vilja tjäna Herren.» , För honom och hans 
släkt var saken avgjord. De ville ingen annan tjäna än Her- 
ren allena. Pa samma sätt som Josua och hans hus skola 
vi saga och géra. Om vi än sta ensamma, sa skola vi aga 
mod att tjäna Herren och frimodighet att bekänna det. Vi 


- skola aldrig vara fega att tro och att göra det som vi veta 
_ vara ratt, även om vi sta ensamma. Eljes bliva vi fega stac- 
kare, som följa med massorna, driva med strömmen. Nej, 


-manligt sasom Josua skola vi bekänna var tro pa Gud. _ 
| 3. Israel lovar att tjäna Herren, vv. 16, 17. Vad svarar 


nu folket enligt 16:de versen pA Josuas fraga om de villetjäna 
er- 
ren och tjäna andra gudar». De tillbakavisa Josuas framkas- 

| tade fraga om att de skulle tjäna avgudar: »Bort det», säga 
de. Till vem ville de halla sig? Till Herren. Honom ville 


Herren eller avgudarna? »Bort det, att vi skulle Svergiva 


> ze Svergiva. Vad bekänna de i v. 17? »Herren är var 
Uud», 
 varför skulle Herren vara deras Gud? Emedan han var den, 


som fört dem ut ur Egypten ur träldomshuset. Men av vilken 


. stora under inför deras ögon. Vilka under tänka de härvid 


pa? Da han förde dem.genom Röda havet, dä han lät manna 
.... . regna och dä han Öppnade klippan och gav dem vatten, dä 
.. han lät dem vinna seger Sver fienderna, da han lät Jerikos - 

- murar falla och flera sädana underverk. Vad försäkra de den 


barelser? I Herodes, judakonungens, dagar. Vem fick mottaga 


-denna Guds uppenbarelse? En präst vid namn Sakarias. Av 


vilkens släkt var han efter han var präst i Israel? Han var 
av Arons släkt. Och till vilket skifte eller grupp av präster 
horde han? Till Abias. Konung David hade ordnat guds- 
tjänsten i Israel pa ett synnerligen förträffligt sätt. -Dess 
präster hade han indelat i tjugufyra skiften eller avdelningar, _ 
som skulle tjänstgöra en. vecka var fran sabbat till sabbat. — 


.Abias skifte var det attonde i ordningen och till detta hörde 
-Sakarias, 


Denne var säledes en Arons avkomling eller son. 


- Och huru sages det även om Sakarias hustru Elisabet? Hon 


-- annan orsak skulle Herren vara deras Gud? Han hade gjort — 


gamle Josua i denna stund? »Därför vilja vi ock tjäna Herren; 


. ty han ar var Gud». SA bdr det och sa skall det lata i en be- 


-.kannelse fran Herrens folk. Sä skola nu ock Sveriges barn, 


n söndagsskolans barn erinra sig allt gott Gud gjort dem, och 


_ detta bör värma edra hjärtan till tacksamhet mot Gud och 
f6da i edra hjärtan en Kg | häg att tjäna Herren och en fri- 
.modig bekännelse därom. Huru bör denna bekännelse ljuda? 


- .»Vi vilja ock tjäna Herren, ty han ar var Gud.» Ma Herren 


3 förläna eder sin Andes nad härtill. — 


Minnesvers: 
 livets källa, 


re _ Johannes döparens födelse bebädas. 

Text för den 28 nov. 1909: Luk. 1:5—22, | 
Vi börja i dag ett nytt 


0 P& Sakarias. . Vart 


människobarn vi betrakta vid vara andliga sammankomster i 


var av Arons döttrar. . Säledes var även hon en av Arons 
efterkommande. Dessa makar bodde liksom de andra präs- 


_terna i Judeens nay ger Och vilket vitsord fa de i var 8:de 


vers? »De voro bada rättfärdiga infér Gud och vandrade 
ostraffliga i alla Herrens bud och stadgar». Hurudant var 
detta vittnesbörd? Ett härligt vittnesbörd. Ja, det basta en 


- människa kan fä. Vad böra vi lära oss av Sakarias och Eli- 


Detta var en skön bekännelse. Sa bör det vara. Och sabet? Att bliva rättfärdiga barh, som vandra ostraffligt efter 


Guds ord. Hade dessa tvä människor dä ingen synd? Jo,de — 


oro nog ocksä av Adams släkt och icke blott av Arons.. Men 
de hade ödmjukt bekänt sin synd och tagit emot Guds nad 


och kraft till dess bekämpande och övervinnande. Sa skola 


.ocksä vi géra. 


det var en: tomhet och en fattigdom i detta hem, en 
penne för Sakarias och Elisabet. Vari bestod den? De 
ıade inga barn. Och varför kunde de nu icke heller vänta 
att fä nägra? De voro bäda vid framskriden älder. Och när 


. en kvinna ar över femtio ar, kan hon efter naturens lagar icke 


bliva moder. Det ar tomhet, och det känns fattigt för ett par 
makar, nar de icke bliva valsignade med nagra barn. Meni | 
Israel var det synnerligen kännbart, emedan barnléshet dar 
ansägs säsom ett tecken till Guds misshag. Sakarias och 

Elisabet hade nog ivrigt bett Gud om ett barn, bara.Atminstone 
ett enda. Men tiden gick, mangd är gingo, da slutade de ocksä 


upp att bedja.om ett barn, och det sag ut, som om Gud icke | 


Ordspr. 14: 27 a. Herrens fruktan dr en ®® 


hört deras bön. Men det bara sag sa ut. 


rästtjänst? Han maste ga 


bestamdes genom lottkastning. Pa vem föll lotten denna dag? | 
gick nu Sakarias? Han gick in i den del 
av helgedomen, som kallas det heliga. Dar inne stod till hö- 


ger skädebrödsbordet, Vad stod dar till vanster? Den sju- 


armade ljusastaken. Och vad stod dar mitt framför ingangen | 
till det allra heligaste? Rökoffersaltaret. Pa detta lade nu 


en oo... Sakarias den välluktande rökelsen och tömde den. Röken 
kyrkoär. Dess nyarsdag är första 
.  g6ndagen i adventet. Advent betyder ankomst, och under 
-_ adventstiden ar det Jesu ankomst till jorden sasom ett litet 


steg da uppät mot himmelen. Vad gjorde dä folket, som stod 
utanför och deltog i gudstjänsten? De böjde sig i bön till 
Gud. Ja; liksom röken fran altaret steg i blaa ringlar upp mot 


2. Sakarias i templet, vv. 8—10. Varthän maste nuen 
dag Sakarias ga för att sköta sin 
till Jerusalem och till templet. 


‘PA vad sätt bestämdes för 
- varje dag, vem av prästerna som skulle tända rökelsen? Det 


skyn, skulle folkets böner stiga upp till Guds himmel, till 
den bönhörande himmelske fadern. . | 
3. Johannes födelse bebädas, vv. 11—14. När Sakarias 
denna dag tant rökelsen, stannar han hapen kvar i helgedo- — 

men. Varför? Han far se en:Herrens angel sta pa hégra sidan — 

av rökelsealtaret.. Varav. gripes dä Sakarias? . Av.forskrac- | 

kelse. Var dä ängeln sä förskräcklig att se? Nej, men ak 
ria$'kände, att han var syndig och Guds Angel helig och ren. | 
ängeln  hade- ej''kommit för'att'skrämmä:Sakarias utan 
för: att: bringa honom. ett Ijuvligt budskap..: tilltalar dar- 


_ kyrkor och kapell, i skolor och hem. Synnerligen dyrbart ar - 
det att. lasa om, huru Jesu ankomst férberedes:genom före- | 
löparens bebädelse och födelse, Jesu födelse -bebadas och om 
Marias lovsäng;’ Ma vi under läsningen av dessa advents- 
texter allt djupare fatta storheten av den karlek; som. möter:.. 
i Jesu ankomst, och ma vara hjartan allt innerligare 
-. fatta frälsaren! Ma vi med större gladje an nagonsin mottaga 
det barn, om: vilket:sängaren sdger:.»Vore ej det barnet fött, 
fortappat:bleve da allt kétt, nu fralsming \bjuds ät-alla.» :Vi 
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fen.» Säledes en helig och 
visa sig, att han var en för 
stark 

....höra till den klass av Guds hjältar, som kallades nazirer.: Dessa 
 försmädde allt, som tydde pa yttre storhet, försmädde allt 
som försvagar och förvekligar, säsom vin och starka drycker. | 


ail : 
é 


3 för ängeln Sakarias? »Friikta icke Sakarias.» Och huru Iyder 
 ängelns 


»Din bön är hörd och din hustru 
Elisabet skall föda dig en son, och du skall giva honom namnet 
Johannes.» Detta var ju mycket tydliga ord. Men vad till- 
lägger ängeln 1 14:de versen för att göra Sakarias riktigt viss? 
»Du skall hava glädje och fröjd och manga skola fréjdas av 
hans födelse,» 


av, och som manga andra skola glädja sig Över. Se har en 


del av ett barns program: Bliv dina föräldrar och manga 
andra till gladje. 


4. Johannes personlighet och verk, vv. 15—17. Nu hade 


 Sakarias hört fran ängelns mun, att han skulle fa en son, som 
. .bäde han själv och andra skulle fröjdas Över. | 
vers omtalar ängeln orsaken till denna fröjd. Hurudan skulle 


I var följande 


den bebädade sönen varda? »Han skall vara stor inför Her- 


uds tjänst avskild man? »Vin 
a drycker skall han icke dricka.» Han skulle säledes 


De voro bärare av Guds tankar och utförare av Guds upp- 
drag. Varifrän skulle Johannes fä kraft härtill? Han skulle 
anda fran moderlivet varda uppfylld med den helige Ande. 


- Lycklige Johannes, som fick vila under ett heligt och rent och 
_ bedjande modershjärta, innan du föddes till variden! Du hade 
inte s& mycket nedärvt ont att slitas och strida med. Men | 
vad vi sasom barn kunna lara oss av den 15:de versens ord 
ar först och framst att fara efter den storhet, som gäller infor 
Gud, vidare att avhalla oss fran att dricka vin och alla starka - 
_drycker samt utbedja oss Guds helige Ande till hjälp och stöd 


Vidare förkunnar Angeln, vad Johannes skulle utföra för 
ett verk i världen. Huru säger ängeln harom i vara följande 
- tva verser? (Ett barn laser dem till svar). Vad skulle Jo- 


hannes först och främst utföra för ett stort varv. Han skulle 


-omvanda manga av Israels barn till Herren deras Gud. Detta 
-verk utförde han, da han sedan predikade vid Jordan och 
folket bekande sina synder och blevo dépta. Vad skulle vi- 
dare utgöra Johannes värv? Han skulle ga framför Herren 
med Elias ande och kraft. Han skulle bereda vag för Jesus 


till folkets hjärtan och därmed för Gud själv. Vad skulle Jo- 


hannes i Elias ande och kraft utföra? »Han skulle omvända — 


Har du fätt vänta lange pa att fä din bön 
-hörd, sa skall du istället fä en son, som du skall hava gladje 


od människa. Huru skulle det 
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varav skall jag veta detta. Vad far han för ett tecken? Han 


blev stum, Vad blir detta tecken Aven för Sakarias? Det blir 


ett straff till tuktan för hans otro. Huru ‚länge skulle detta 
straff räcka? Tills Gabriels ord gatt i fullbordan och Sakarias | 


fatt en son. Ty-huru skulle det ske med ängelns ord? De 


fädernas hjartan till barnen och de ohörsamma till de ratt- | 


fardiges férstand». De fromme faderna Abraham och Jakob 


-rodnade av blygsel pa sina vilorum, nar de sago sina brotts- 


liga avkomlingar och vände sig bort ifran dem. Men nu skola 
de med tillfredsställelse ater vända sig till dem, när de till 
följd av Johannes verksamhet omvända sig till Gud. Israels 


ohérsamma barn bliva ocksä da omvända till de rattfardiga - 
_fadernas vishet. 


| Att den tanken ligger i dessa ängelns ord, 
se vi av vad Jesus säger i Joh. 8: 56: »Abraham fröjdade sig, 


att han skulle fa se min dag, och han sag honom och vart 


glad». Men vi böra lara härav, att vi alltid skola leva sa i 
gudsfruktan, att vara fromma föräldrar kunna glädja sig Över 


oss, antingen de se oss eller icke se Oss, antingen de leva — 
5. Sakarias otro och straff, vv. 18:—22. Sakarias har statt © 
framför rökelsealtaret i Guds. helgedom och lyssnat till det allra 
största och allra skönaste budskap fran en angels mun. Huru 


hade han da bort göra? Fallit ned i glad tillbedjan infor Gud. 


2 Men varmed möter han ängelns budskap? Med otrons invänd- 
- ming. Huru säger han? »Varav skall jag veta detta, ty jag 


är gammal och min hustru ar vid framskriden Alder.» Han 
begär tecken, och han ser bara pa sig och sin hustru i stället 


Gabriel, som star inför Gud, och jag ar utsänd att tala till 
dig och bringa dig detta goda budskap.» Pa grund av sin 


 värdighet som ett gudomligt sändebud och pa grund av bud- 


skapets beskaffenhet hade Sakarias bort tro och bliva glad. 
Vad förkunnar Gabriel Sakarias för ett straff für hans otro? 
(20 v.). »Se, du skall bliva tyst och icke kunna tala intill den 


dagen dä detta sker, darfér att du icke trodde mina ord, vilka 
skola fullbordas i sin tid.» Sakarias har begärt ett tecken: 


_ för att se pa Gud allsmäktig och tro hans ord genom 4ngeln. ~ 
- Vad svarar ängeln pa Sakarias otrosord i v. 19? »Jag ar 


e 
> 
$3 Ripsa. 
» 
» 


skulle fullbordas i sin, tid. SA ga Guds ord i uppfyllelse trots - 
människors otro. Men gäller det var personliga frälsning, 
mäste vi böja oss i tro för Guds ord. 
Sedan ängeln pa det bestämdaste sagt Sakarias, vad som 
skulle ske, försvinner han. 
med utsträckta hander läsa välsignelsen Over folket. Men 
prästen har dröjt, och hur har folket täligt gjort? De ha 
väntat och de ha förundrat sig Ööver hans dröjsmäl. Det ar | 


gott att kunna täligt vänta den ene pa den andre. När Saka- 


rias nu star bland folket för att välsigna dem, vad saknar han? 
Talförmägan. Huru gör han da? Han tecknar välsignelsen 
över dem. Och vad förmärker folket? Att han sett en syni | 
helgedomen. Sa gar da Sakaris hem till sitt hus och sin 
hustru 1 Judeens bergsbygd, nar hans ämbetsdagar äro slut. 
Och i vilket tillstand kommer han hem? Stum, sa att han ej 
kan tala. Men under Guds tuktande straff vaxer hans tro fram 
och denna slar ut i tack och lovsang vid Johannes omskä- 


relse, dä straffet tages bort och Sakarias kan ater tala och 
bruka sin tunga och sin rést. Sa böra jämväl vi under prév- 
. ningens tider se uppät till Gud, sa att var tro och förtröstan — | 


växa sig starka och springa fram i tacksamhet och lovsang ~ 
Minnesvers: Mal. 3:1 a. Se, jag skall utsända minängel, 
och han skall bereda vag for mig. — Bug 


| 


 Restur för kongomissionär Aug. Jansson. 


November, 
Den 17 Gryt. | Den 25 Räby: . 
18 PFlen. 26 Tackhammar. | 
» 19 Mellösa.. 28 7. m. Nyköping. 
» 20—22 Björkvik. >» 28 e. m. Oxelösund. 

» 23 Bettina. | | » 29 Bergshammar, 

Den 1 Runtuna. Den 8 Sattersta. 


10 Västerljung. 

‚11 Wagnhärad, 

mM, 

» 12 e. m. HÖölö, 


missionsmöte, 
6 Tystberga. 


7 Lastvinge..- 


Kollekter upptagas för Svenska Missionsförbundets Kongo- 
mission. 


. Svenska Missionsförbundets Expedition. 


Restur för kongomissionär Emil Ekström, 


20 Furulund. 


Sakarias ater mäste ut för att — 


£ 


MARE). 
Den 9 Limhamn. 20... Den 21 f. m. Landskrona. Sr 
40 Malmö. Betel) 2.721 e. m. Helsineborg, 
» “12 Falsterbo; » 23 Bjuf. 
» 14 5e.m. Trelleborg. - » 26 Matteröd. 
16 Svedala,. » 27 Sösdala. 
»:: 16 Börringe. 28 
-» 19 Kjeflinge. | 30 Lyngby (Everöd), 


Nynäs i Vasterljung. 


4 vr” 
i? 
4 
| 
fi 
v 
; 
4 
. 
ae 
| 
} 
| 
| 
¢ 
a 
4 
® 
.D. 
| 
3 
« 
| 
| 
N} 
r © 
N 
3 
{ 
/ 
2 
4 
3 1 
;* 
5 ; 


8 nov. 1909 


» 5fm. Kristianstad. 9 Ousby. 
m. Vinslöf. Kan rekvireras: 


Kollekter: upptagas för. kongomissionen, 
Svenska Missionsförbundets Expedition. is 
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“Restur für missionär K. Pettersson. 


‘November. 
Den 10, 11 Tidaholm.. .. Den 16 Törntorp, Laxä. 
» 12 Norra »::13 Vretstorp, 
13 Grefback. | 18 Stenkulla. 


14 Skallhult. 19 Laggartorp. 
Karret. » 20, 21 Pälsboda. 


‚Svenska Missionsförbundets Expedition. 


Svenska Missionsförbundets sängbok i like band fran be. 


0: 75 till kr. 2: 75 pr. st. 


Svenska Missionsförbundets sängbok med musik: häft. 
= 8: 25; välskt band 6: 00; klotb. 7: 00; skinnb, 8: 50. 


Vid partiköp 25 % rabatt, 
Sängboken med Nya Testamentet i elegant skinnband 4: 50 


Sängboken med Bibeln » MW 
Sängboken med Bibeln ...........» 
‚med övervikta kanter ...... 9: 00 


‘Vid partiköp 20 % rabatt. 


Svensk söndagsskolsängbok, vilskt band 0: 25; klotb. 0: 50 


‘Vid partiköp 25 rabatt. 


re 


Axel Nordgren, Rättvik. 
Axel Nordgren. 


= F. Nystrom. | 


troende män inbjudas. Fritt logis beredes, sa vitt möjligt ar. 


Ansökan bor ätföljas av rekommendation fran kristen försam- 
ling eller minst tvä omdömesgilla bröder och inlämnas före — 
20 dec. detta ar till E. Jansson, 


© ‚predikantmöte i Tärnsjö den 24 och 25 instundande november. 
. .  Anmälan göres i god tid och fragor insändas fore oktober 
manads utgang till ZTärnsjö. 


Nyström. 


| sitt halvärsmöte i Motala onsdagen och torsdagen den 24 och 
. 25 november. För erhällande av logis under mötet hänvände 


deltagarne sig i tid till predikanten Harald Börjesson, Motala. 


2 ar Frägor och diskussionsämnen insändas före den z november 
till undertecknad. Resekostnaderna fördelas lika mellan mötes- 
„deltagarna. 


Hjärtligen valkomna bröder! Glömmen dj heller att i tid 
Ohlden. 


Evangellstkurs halles for l:a distriktet A. och 


-B.i februari 1910. 
Ledare för kursen blir redaktör Gauffin frän 


Anmälan för deltagande i kursen göres hos 


N, Josefsson. a Fr. Säfström. 


oden. 


. Gauffin, Uppsala, 


319 


Vid % rabatt. 


llustrerade missionsskrifter: 


1. Nagra bilder fran Svenska Missionsförbundets ar- 


Dalarnas predikantförbund haller sitt nästa RR, 

_ ..möte i Missionskyrkan i Räftvik den 9 och 10 december An- 
méalningar göras 4 tid och frägor till behandling insändas 
den 20 nov. til 


 betefailt i Kongo, av K. E. Laman 0: 50 
2. Mörka skuggors land eller et om Kina och dess eS 


Ljusglimtar i morkret eller bilder frän 


Missionsförbundets arbetsfalt i av Eva Sköld ‚0: 50 


= Bit och annat frän av L. E. Högberg 


_ i Linköping under ledning av redaktör J. B 
under en mänads tid, med början den 25 jan. 1910. Unga 


. Dessa fyra häften tillsammans i fint klotband ......... 2: 00 
Nagot i ord och bild om Missionsforbundets 
Ansgarius, illustrerad missionskalender: välskt band . 


via partikép 25 9 rabatt. 


dopattester, Ayttningebetyg, | 


kort, ritningar till missionshus, förslag till stadgar, text- | 
och klassböcker för söndagsskolan m. m, enl. Alssyapkagne | 


Utkast till bibelskolekurs, av J. Norberg, 0: 50 


N attvardskärl av nickel, _vinkanna, bagare och 
ay Arte -1 2 storlekar. Pris & den större 37: 00. 
»..» mindre 23: 00. 


Ä Pi dessa priser 30 % De olika kärlen ocksä 


for nig. Se priskuranten. 


1. För Svenska Missionsförbundets mission. © 
2. For Ungdomens hednamission. 


FOF Sondagsskolbarnens hednamission. 
Negersparbössor med rörliga. pris 5: 00 netto. 
av papp med inskription: »För församlingens 


verksamhet» : 7 Gre 
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vägsefterkrav. 


STEN. 


8 


Kring Granen och 


„Barnavännens julnummer, _ 
utkommer 1 mitten av november. med sin. 


 tjugondeförsta ärgäng 1909. 


} 


Med sitt goda, kristliga innehäll av berättelser, nie | 


‘ith sina dyrbara akvareller ‘och övriga illustrationer har 
Kring Granen och Brasan vunnit anseende säsom en av Sveriges 


bästa jultidningar för barn, ett anseende, som. det allt’ort villsöka = 
 gora sig förtjänt av. En blick p& nedanstäende innehällsförteck- © 
ning ‘visar, att 1909 ars ärgäng kommer att fä ett innehällochen 
utstyrsel, som icke stär efter de föregäende tjugo argingarna. 


_ For en rings penning erbjudas barnen härmed en jultidning, som 


hoppas lärare och ‚föräldrer förtroende kunna rekvirera 
och giva dem. 

gkilt att rekommendera. Och dä undertecknad säsom gäva Över- 


 dJämnat denna jultidning till Svenska Missionsförbundet, säsom 


’förut Barnavännen, hoppas vi, att söndagsskolornas talrika lärare- 
skall göra sitt bästa för att. fa tidningen hem till 


hundratusende söndagsskolbarn. 


Kring Granen och 1909 


* innehäller: 1 Titelvignett. Barnen i andakt kring sitt tempel, Akva- 


rell av fru Gerda Tirén. Text av Ester Edqvist. 2. Till Beilchem. 


Julbetraktelse av J. B. Gauffin. Vignett av fra Jenny Nystrém— 
Stoopendaal. 3. Vedhuggaren. Beriittelse av Cornelia Levetzow 


_med teckningar av fru Nystrém—Stoopendaal. 4. Ocksd en musiker. 
_. Berättelse av Elise Söderlund med teckning av Gerda Tirén. 
5. Beriittelse av Elin Thorsell med akvarell av Nils Kjellberg. 
6. Karin. Berättelse av J. B. Gauffin med akvarell och teck- 


ningar av Jenny Nystrém—Stoopendaal. 7. Hem med granen. 
Poem av Carl Boberg med teckning. 8. »Mammas älskade Putte.» 


Akvarell av Elsa Hagström—Eriksson. 9. Julsdng, ord och musik 


av Einar Gauffin. 10. Vid Jesu krubba, Poem av Aug.. Bohman. 
Med teckning. 11, »Ack, nu dr det vinter.» 
Hagström—Eriksson efter ord av Topelius. 12. Pda pappas födelse- 
dag. Poem av Elin Thorsell. Med teckning. 


av Elsa Hagström—Eriksson. _ 


. Vid rekvisition direkt hos J. B. Gauffine förlag, ER 


40 procents rabatt eller 15 dre exemplaret, dä minst 10° 
exemplar tagas under en adress. Det bästa och billigaste sittet 


dir ‚alt genom postanvisning rekvirera tidningen. Följer ej betal- 
ning med rekvisitionen, uttages den genom postförskott eller järn- 


ee i likbet med föregäende &r. 


_ Uppsala i oktober 1909. Geuffin. 


4 


Guds fasta grund, av 
Nar de vaknade, berättelse fein den andliga pa 
Teckning av Elsa att vara är, ar: Oak Boberg: 


Gustav Warneck, virldens förste sa av ‚P. W. 
13. Tomten. 


>. Akvarell av Gerda Tirén till ord av Viktor Rydberg. ‘14. Brev 
Jarbror. 15. Huru vi firade jul mormors tid. ‚Akvarell 

En bild fran Kongo, av predikant J. 

Kring Granen och Brasan samma ee : 

férra fret och fr säledes en stor och innehällsrik 


-Gamle Pen, av missionär K. A. Fernstrém. 
Vara barn. Pris i bokhandeln 25 Gre. 


Minnen fran Ryska av M. A. Ter-Asatariants, 


Rekvirera fortast möjligt och uppgiv tydlig adress! 

_ En jultidning för bara 10 öre. Overblivna ärgängar av _ 
Kring Granen och Brasan för 1906, 1907 och 1908 kunna rekvireras 

för bara 10 Gre exemplaret, d& minst 10 ex. tagas under en adress. — 

ee Obs.! For att ej Sv. Missionsförbundets expedition skall — 
| verhopas med allt för mycket arbeite, sändes alla rekvisitioner 

| och alla rekvisitionsmedel & Kring granen och Brasan till 


J B. Gauffihs förlag, som 


|  utgiven av 
Svenska Missianstörbundet 
ärgängen 


‚har utkommit, | 


‘Var kalender har ailifrän -borjen av missionsvän- 
nerna mottagits med ett för varje är växande intresse. | 


Orsaken härtill torde vara, dels att hela inkomsten av _ Er 


densamma tillfaller missionen, och dels, säsom vi vaga 
hoppas, det intressanta och värderika innehället. a, 


vi nu anmäla Ansgarius i dess 4:de ärgäng, göra vi : 
det i den förhoppnin gen, att den mä hälsas välkom- __ 
men säsom en god vin och efterlängtad julegäst till 


alla de hem, där den blev mottagen förlidet är, samt 
att den mä finna mänga nya vinner. Vi sända ut 


‘ den under bön till Gud, att den ma bliva till glidje | 
och välsignelse och, vart den kommer, sprida kupakap ae 
om och kärlek till var Herres missioner, > 


värt fosterland och bland hedningarne. 


:1870-talet i Värmland, av rektor J. Lindholm: 


I skolen vara mina vittnen, fotografier och eure app- 
gifter av frän Missionsskolan utgängna elever, = | 
Fran Wittenberg, av P. W. 


Var skola vid Kinkenge, av fru Elin Pepe: 


Sommarferier i Turkestan, av missionär J. 


Hur bibeln fardas. _ 
David Zeisberger, »den röde mannens vin», ett ae miss 
sionsarbete bland Nordamerikas indianer. 
Kalendern blir rikt illustrerad och en 
nyhet för i är 4 kolorerade helsidesplanscher- ae 
Rekvisitioner mottagas ju forr dess hellre och ex- 
jagen i den ordning de inkomma. 


Stockholm, Svenska Boktryckeri-Aktiebolaget, 1 


¢ 


Pris kartonerad kr. 1: 50, klotband ; 
Vid köp av minst 5 ex. lämnas 25 x 50 ee 
30 och 100 ex. 
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